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KYPIAKH TOY TY®AOY- SUNDAY OF THE BLIND MAN

Message from the Archiepiscopal Vicar of Astoria

Sunday of the Blind Man — May 17
(John 9:1-38)

Beloved brothers and sisters in Christ, Christ is Risen!

This Sunday, we encounter a man who was born blind. He sits at the side of the road, unseen
and neglected. He has never seen the light of day. Yet it is this man whom Christ notices and ap-
proaches.

In contrast to the mentality of society, Christ makes it clear that a person’s disability is not a
punishment, but a challenge and an invitation to salvation for all. Every illness and every disabil-
ity becomes an opportunity for the power and love of God to be revealed.

What follows is a new act of creation. Christ takes clay, anoints the man’s eyes, and sends him
to wash in the pool of Siloam, which means “sent.” The man obeys. He goes, washes, and re-
turns seeing.

The way this miracle takes place reminds us of the miracle of Creation, when God formed man
from the dust of the earth. Here, the same Lord who created us essentially forms the eyes of this
man. Today, that same Lord who created us recreates us on the day of our Baptism. The clay and
the water foreshadow our Baptism, our spiritual rebirth.

But the miracle does not end at the pool of Siloam. What follows is a trial. The religious lead-
ers interrogate the man, pressure his parents, and finally, blinded spiritually, reject him.

When Christ finds him again, He asks him: “Do you believe in the Son of Man?” Without hes-
itation, the man confesses: “Lord, I believe.” And he worships Him.

But what do all these things mean for us?

We, too, live in a world that often loses its spiritual light. Slowly, our own souls begin to strug-
gle to see clearly. Instead of showing love and understanding for the suffering of others, we




Message from the Archiepiscopal Vicar of Astoria (Continued)

often look for someone to blame. We care more about keeping certain rules than helping the per-
son standing before us. Or, we forget all that God has done in our lives.

Yet Christ does not wait for us to become perfect before coming near us. He meets us
exactly as we are. He comes to open the eyes of our souls so that we may truly see God and our
neighbor.

Through our Baptism, we are anointed and receive new life. Baptism introduces us into a
spiritual life, one that we are called to walk together with Christ. And every Divine Liturgy is a
new opportunity to draw near to Christ, to be illumined once again, to worship Him, to unite our-
selves to Him, and to rediscover the light that we so often lose amid the difficulties and noise of
everyday life.

The blind man did nothing extraordinary in order to be healed. He simply trusted Christ
and obeyed His word. He went, washed, and returned seeing.

Christ asks the same of us: to trust Him. For even in the deepest darkness of life, He can bring
light. He continues to heal us, to transform us, and to lead us into true life, if only we open our
hearts to Him and allow Him to touch us.

With paternal love in the Risen Lord,
T Bishop Athenagoras of Nazianzos

Kvpioaxn tov Toplov — 17 Maiov
(lwovvng 9:1-38)

Ayannrtol adehpot kot adelpéc ev Xplotm, XproTog Avéotn!

Avt v Kvplaxn, covavtodue Evav ek yevetnc Toeid. Kdbetar otnv dkprn tov dpoduov, ao-
POTOC KOl TOPAUEANUEVOC. AgV €10€ TOTE TO QWG TNG NUEPAS. AVTOV TOV GvOP®OTO TPOGEYEL Ko
mincidlel o Xpiotdc.

O Xpwotog, oe ovrtibeon pe v ovtilnyn g kowwviag, oOlevkpwvilel  OTL
n avannpio K6Oe avBpmmov dev eivor Tpmpio 0AAE TPOKANGN Kol TPOGKANGCT cotnpiog yio
olovg. KdéBe acbévela kat kédbe avamnpio eivor pra evkaipio vo pavepmBel n duvaun Kot 1 oydmn
0V Og0V.

Av16 mov axolovdet eivan pia véa Tpdén dnovpyioc. O Xp1otdg maipvel TnAod, ypiet Tovg oQ-
BaApovg tov avBpdmov Kot Tov otéAvel va vipBel otnv kolvufnBpa tov ZihwAap, Tov cnuoivet
«ameotolpévooy. O dvBpmmog vrakovel. TInyaiver, vifeton kKo emotpépel PAETOVTOC.

O tpomog mov £ytve 10 Bowuo pog mopoaméunel oto Bavpo g Anuovpyiag, étov o Oedg
émhace tov dvBpomo amd youo. Edd, o idtog¢ Koplog mov pag dnuovpynce mAdber ovclooTti-
Kb Toug  o@BoApoDg avtod Tov  avBpdmov. Enuepa, ido¢ Kvprog mov pog Emlace

Welcome to the Hellenic Orthodox Community To follow along during our Divine
of Sts. Demetrios, Catherine and George! Services please scan the QR Code:
We welcome all our visitors this Sunday morning and

we thank you for praying with us during the Divine
Liturgy. While Holy Communion may only be

received by prepared and baptized Orthodox
Christians, our non-Orthodox guests are welcome to
join us in receiving blessed bread (Antidoron) from the
priest at the conclusion of the Divine Liturgy.




Mnvupa and tov Agxlepatiko Enitgono Aogtopiag (ovvéxeln)

10 Bantiopd pog, tTnv mveuvpaTiK avoryEvvnon Log.

Ouwg 1o Bavpa dev tereudvel otnv Kolvupndpa tov Zihwdp. Avtd mov axolovbel sivor pio
dokipacio. Ot Opnokevtikol Apyovteg avokpivouy Tov avlpmmo, TeECovy ToVG YOVELG TOV Kot TEAL-
K6, TOPAMUEVOL TTVEVUOTIKE, TOV ATOPPITTOLV.

Otav o Xpotog tov Ppioker ova tov potd: «Iliotevelg otov Yo tov AvBpaomov;» O
dvBpwmog oporoyel ywpig dtotayuod: «Iliotedm, Kopiey. Ko Tov mpookuvaet.

Ti 6pwg onuoaivouy OAa oVTA Yo ERAG;

ZoVue K gleig péoa o€ €vay KOGHO OV TOAAES POPES YdveL To TvevLaTKO Tov Q. 'Etot, ot-
YA G1yd, Ko 1 Sk Log Yoy OvoKOAEDETOL Vo 0l KaBapd. Avti va deiyvovpe arydmn Kot Katovon-
o1 GTOV TOVO TOV AALOV, GUYVA Ydyvoue Tolo¢ @taiel. [ToALEC popég evolapepOUAGTE TEPIGGO-
TEPO Vo TNPNBovV Kdmolol Kavoveg mapd va Bondrcovue Tov davBpmmo mov Ppioketar UTpootd
noG. Adheg eopég Egxvape OAa dca €xetl khvel o ®gog ot (on HoC.

O Xp1otoc dpmg dev mepyuével va, yivooue téletol yia va £pet kovtd poc. Mag cuvavtd OTm
akppoc eipaocte. 'Epyetol va avolEel to LATIOL TS YOYNS LOC, YO VO UTOPEGOVUE VO OOVLE OAN-
Owd tov Ogd Ko Tov cuVAVOp®TO pog.

Me 1o Béntiopd pog yprodnrkoape ko Aapope véa (on. To Bantiopa pog eiedyer og pia Lo-
N TVELUOTIKN Kot kKahovpaote va Vv Padicovpe pali pe tov Xproto. Kot kabe Ocia Agtitovpyia
elvon poe véo  evkoupion  voo  mAncudcovpe  tov Xplotod, Vo QOTIGTOVUE  Covd,  va
Tov mpockvvicovue, va evowbovue pali Tov katl va Bpodue 10 @m¢ 1OV TOALEG POPES YEAVOLULE [LE-
o0 6TIG OLGKOAiEG Ko Tov BOpLPo NG KadnueptvoOTNTOC.

O ek yevetg TVEAOG dev ékave KATL omovdaio yio vo Bepamevtel. ATADG EUTIGTENTNKE TOV
Xp1oto ko vdkovoe otov Adyo Tov. IInye, TAvOnKe Kal YOpioe PAETOVTAC.

To 1610 (ntd Kou oo epdc o Xprotog: va Tov epmiotevtovpe. INati akdun Kot Léca 6To mo m-
KvO okotddt e Lomg, Exelvog pmopet va gépet to pmc. Zuveyilel va pog Oepamevet, vo pog aAAd-
Cet kou va pag oomyet otnv aAnBwn Lon, apket va Tov avoiovpe tnv kopdid pog kot va Tov emt-
TPEYOLUE VO Lo aryyi&et yia va avoiEovv Ta pdtio g Youyng Log.

Me v aydnn Tov avaoTNUEVOL XPIGTOV KO EVYEC TATPIKEC,
T O Nalaviov Abnvayopag
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Hymns of the Day

Troparion for the Feast
Plagal First Mode

Christ 1s risen from the dead, by death trampling
down upon death, and to those in the tombs He has
granted life.

Xpotog avéotn &k vekpdv, Bavatm Odvatov mo-
TNOOG, Kal TOlG &V Tolg pvnuact, oV Yoploauevog.

Resurrectional Apolytikion
Plagal First Mode

As the Father and Spirit are unoriginate, * so the
Word, who was born from the Virgin for us. * Let
us praise Him, O believers, and let us worship Him.
* For our salvation He was pleased * to be crucified
in the flesh, * and to undergo death, * and to resur-
rect the dead, by His glorious resurrection.

Tov ouvavapyov Adyov [Matpi kai [Tvedpott, TOV €k
[MopBévov  texBévia €l ocompiav  MNudV,
GVOUVIC®UEV TIOTOL KOl  TPOCKLVICOUEV:  OTL
NVOOKNoE capki, AVELDETV v T@ ZTowp®d, Koi Odva-
Tov VIopEval, Kol €ygipal Tovg tebvedtag, &v T
EVOOE® AvVaoTACEL ADTOD.

Apolytikion for St. Demetrios in the
Third Mode

All the world has you, its mighty champion, * forti-
fying us in times of danger, * and defeating our
foes, O Victorious One. * So, as you humbled Lyai-
0s’s arrogance * by giving courage to Nestor in the
stadium, * thus, O holy Great-martyr Demetrios, *
to Christ our God pray fervently, * beseeching Him
to grant us His great mercy.

Méyav edpato €v 10lg KIvdOVolg, 68 VIEPUAYOV M
oikovpévn, ABroeope T E0vn Tpomovpevov. Qg
obv Avaiov kadsilec Vv Enopotv, &v 16 otadio
Bappovag 10ov Néotopa, obtmg Ayie, Meyaiopdp-
¢ Anuitpie, Xp1otov tov Oeov ikéteve, dwpnoa-
oot Uiv 10 péya Eleog.

Apolytikion for St. Catherine in the
Plagal First Mode

Let us praise and extol the all-lauded Bride of
Christ,* the Protectress of Sinai, divine Saint Cath-
erine,* as the one who gives aid and her assistance
to us;* for she brilliantly suppressed the impious
orators,* with the sword of the Spirit.* And being
crowned as a martyr,* she asks that all receive the
great mercy.

Trv moavedbenuov vouenv Xpiotod VUVICOUEY,
Aikotepivav v Oelov kol moAodyov Zwvd, TNV
Bonbewav Mudv xoi avtiknywy, 61t €pipwoe Aa-
UTP@S, TOLG KORWOoLG TV acePfdv, tod ITvedpatoc
™ poyoipy, xoi vOv o¢ Mdaptug otepbeica,
aitelton maotl 10 péyo EAeog.

Apolytikion for St George in the
Fourth Mode

As the one renowned for setting captives free and
for defending those in poverty, the physician of the
sick and the champion of emperors, great and vic-
torious Martyr George, intercede with Christ our
God, beseeching Him to save our souls.

Q¢ T®V alypoAdTov EAeVBEPOTAS, Kol TV TTOYDV
VIEPAOTIOTNG, dobevouviov 1atpds, Paciiéwmv
omépuayos, Tpomatopope Meyaropdptug I'edpyie,
npécPeve Xpot®d T® Oed, codijvar Tag Yuyog
NUOV.

Kontakion in the
Plagal Fourth Mode

Though You went down into the tomb, O Immortal
One, yet You brought down the dominion of
Hades; and You rose as the victor, O Christ our
God; and You called out “Rejoice” to the Myrrh-
bearing women, and gave peace to Your Apostles,
O Lord who to the fallen grant resurrection.

Eil xoi év 1a0@ xathA0eg ABdvate, dAAd ToD doov
kafetleg v SOvouy: kol Avéotng MG VIKNTNAG,
Xplote 0 Oedc, yovau&i Mupoeodpoig ebeyEapevog,
Xaipete, kol 10l¢ 601 ATOGTOAOIG €ipvNV -
POVLEVOC, O TOIG TEGODGL TAPEYMY AVAGTAUCLY.



Kvpwokn Tod Togrod
Sunday of Blind Man

Epistle Reading

Mpoxkeipevov. "Hyog mh. a”. Yopog 11.
>0, Kopie, porla&oig nuag kol dtatnpriooig nuac.
X1ty 2doov ue, Kipie, ot éxléloimey baiog.

IpaEe®v TV ATOGTOLOV TO AVAYVOGN,
(16:16 — 34) T0 avayvoona

‘Ev 1aig Nuépoarg éketvalg, £yEveTo mMOPELOUEVOV NUDV
TOV ATOGTOAWMV €ig TPOCEVYNV TAdIoKNV TIVAL EYovcav
vedpa TB®VOS amavtioal UiV, HTig épyaciov ToAANV
Tapel e 101G KVPIOlG VTR LAVTELOUEVN. ADTN KOTOKO-
hovOnoaca t@ IMovdo xoi t@ Xilg Expale Aéyovoo
obtol o1 dvOpmmotl dodrot oD Bod tod VyicTov &iviv,
oftveg katoyyéAAovGy MUiv 000V cotnpiag. TodT0 O
émoiet émil moAAag Nuépac. oamovnOeig 8¢ 6 Tlavdrog kai
gmotpéyog @ mvedpott gime’ TapoyyEAA® Gol &V T
ovopott Incod Xpiotod &EeABeiv am’  avthg. kai
EENABev vt ) dpa. Todvteg d¢ ol kvprot awthig Ot
€ENABev 1 éAmic T épyaciog avtdv, EmAafopevol TOV
[TodAov kai tov Zilav gilkvcay €ig Vv dyopav €mi TOVG
dpyovtag, Kol TPOoayoyovies aTOLS TOIG GTPATYOIG
gimov: ovTol ol &vOpwTOl KTaPAGGOVGY MUY THV
oAy Tovdoior Vmépyovtes, Kol katoyyéAlovow €0 O
oK &Eeotv MUV mapadéxesBor 0vdE molelv Popaiolg
0VGL. Kol GUVETESTN O OYAOG KOT OOTAV. Kol 0l 6Tpa-
yol mepppnéovieg avT®V TO  IHATIL  EKEAELOV
papoilev, moAAGg Te EmBévieg avtolg TAnyag Efaiov
el oulaxknv, mopayyeiloviee T@A  OEGHOEVAOKL
AcPOA®DG TNPEV avTohg O¢ mopayyeAov TOlOTNV
einomg EParev avTolg €ic TNV £0MTEPAY PLAAKTV Kol
TOVG THS0G ATV NoPaAicato gig TO Evlov. Katd ¢ 10
pecovoktiov [Madrog kol Xilog mpocevydpevol Buvouvv
OV Oedv: Eankpo®dvto 6& avTdV ol décol. deve o
OEIGNOC €YEVETO UEYOG, BOTE coAgvOfjval to Oepuéha
TOD deGUMTNPIOV, AvEDYONChY TE Topaypua ai Bvpat
TAGOL Kol TAVTOV TO 0eGd avEDm. EEumvog O¢ yevope-
VoG 0 0eGLOPVAOE Kol 10V dvemyuévos Tag 00pag Thg
QUVAOKT|G, oOmacOuevog payopay  EUEAAEV  E0VTOV
avorpelv, vouilwv ékmeeevyévor  TOUG  dEGUIOVG.
gpovnoe 0¢ oovi] peyain 6 IMadriog Aéywv: pndév
TPAENG oeavTd Kokdv: Amavieg yop €opev €vOAdE.
aitnoag 0¢ edTo gloemonoce, Kol EVIPOUOG YEVOUEVOG
npocénece @ Ilovdw koi t@ Xilg, Koi mpooyaydv
avTovg EEm Een° KVUPLotL, Ti pe Ol motelv Tva cbd; ol O
gimov' mictevoov émi 1ov Koprov ‘Incodv Xpiotdv, kol
cwbfon ov kai O 0lkdC Gov. Kol EAdANcaY avTd TOV
Adyov 10D Kvpiov kai ot Toic &v 1] oikig avtod. Kol
naporofov adtovg &v €keiviy TH Opa THS VUKTOG
glovoey amo T®V TANY®V, Kol Efamtictn adtog Kai ol
avTOD TAVTEC TAPOYPTILA, AVAYOYy®DV TE ADTOVG €1G TOV
oikov otod mapédnke tpamelay, Kai NyalMAcaTo o
VOIKl TEMOTEVKAOG T® Oed.

Prokeimenon. Mode pl. 1. Psalm 11.
You shall guard us, O Lord; You shall preserve us.
Verse: Save me, O Lord, for the holy man has ceased.

The reading is from the Acts of the Apostles

(16:16 — 34)

In those days, as we apostles were going to the place
of prayer, we were met by a slave girl who had a spir-
it of divination and brought her owners much gain by
soothsaying. She followed Paul and us, crying,
“These men are servants of the Most High God, who
proclaim to us the way of salvation.” And this she did
for many days. But Paul was annoyed, and turned and
said to the spirit, “I charge you in the name of Jesus
Christ to come out of her.” And it came out that very
hour. But when her owners saw that their hope of gain
was gone, they seized Paul and Silas and dragged
them into the market place before the rulers; and
when they had brought them to the magistrates they
said, “These men are Jews and they are disturbing our
city. They advocate customs which it is not lawful for
us Romans to accept or practice.” The crowd joined
in attacking them; and the magistrates tore the gar-
ments off them and gave orders to beat them with
rods. And when they had inflicted many blows upon
them, they threw them into prison, charging the jailer
to keep them safely. Having received this charge, he
put them into the inner prison and fastened their feet
in the stocks. But about midnight Paul and Silas were
praying and singing hymns to God, and the prisoners
were listening to them, and suddenly there was a great
earthquake, so that the foundations of the prison were
shaken; and immediately all the doors were opened
and every one’s fetters were unfastened. When the
jailer woke and saw that the prison doors were open,
he drew his sword and was about to kill himself, sup-
posing that the prisoners had escaped. But Paul cried
with a loud voice, “Do not harm yourself, for we are
all here.” And he called for lights and rushed in, and
trembling with fear he fell down before Paul and Si-
las, and brought them out and said, “Men, what must I
do to be saved?” And they said, “Believe in the Lord
Jesus, and you will be saved, you and your house-
hold.” And they spoke the word of the Lord to him
and to all that were in his house. And he took them
the same hour of the night, and washed their wounds,
and he was baptized at once, with all his family. Then
he brought them up into his house, and set food be-
fore them; and he rejoiced with all his household that
he had believed in God.




Gospel Reading

‘Ex to0 kato Todvvny (9:1 — 38) ayiov
Evayyshiov T0 avayvocuo

T® koupd éxeive mopdywv 6 Incodg eidev EvOpomov Tv-
QAOV €K YEVETHC. Kol Np®OTNoAV aTOV ol pobntal avtod
Aéyovtec: papPi, tic fuaptev, ovtog f| ol yoveic avtod, tva
TOQAOC YevwnOifi; dmexpidn Incodg obte ovTog Huaptev
ov1e 01 YoVelg awToD, dAL™ tva pavepmBf) Ta Epya Tod Oc-
oD &v aT®. €ue O¢l Epyalecbot ta Epya TOoD TEPYAVTOS e
Eng mMuépa Eotive Epyetan VO Ote 0ovdELg dvVOTOL
gpyalecOor. dtav &v 1@ KOoUm @, A EiL TOD KOGLOV.
Tavto simdv Entvee youol Kol €moince mNAOV €k TOD
TTOGUOTOG, KOl EMEYPLIOE TOV TNAOV €Ml TOVG OPOAANOVG
100 TVPLOD Kai gimev avT@ Braye viyar gig TV Kolvp-
fnOpav TOoD EAwap, O EpunveveTol ATECTOAUEVOC.
anil0ev ovv ko &viyoro, kai HAOe BAémwv. O odv yeito-
veg Kol ol Oempodvieg adTOV TO TPOTEPOV BT TVPAOG TV,
Eleyov: oy o0TOG €61V O KOOMUEVOS Kol TPOGAUTHV;
dAlot Eheyov &TL 00TOC €TV BAAOL 8¢ BTl Bpotog T
gottv. ékeivog Eleyev OTL yd eipt. Eheyov oV avTd® THC
avedyOnodav cov oi o0@BaAiuoi; dmekpidn Exeivog kol
ginev: vOpwmog Aeyduevog ‘Incodg mnAov émoinoce kod
gnéypioé Lov Tovg dPOAALODC Kail £lné ot Bmaye el v
KoAvupnOpav tod Zlmap kol viyor amedbov o6& kol
viyauevog avéBreya. gimov odv avt@d® mod Eottv EKEIVOG;
Méyer ovk oida. Ayovcty adTdv mpdg Tovg Papisaiovg,
OV TOTE TVPAGV. NV 82 caPPatov Ete TOV TNAOV Emoincey
6 ‘Inoodg kol avémEev otod Todg dPOALOVGS. THAY 0DV
npoTOV avtov kol ol Popicoiol mdg avéPreyev. O O
ginev aOToig” TNAOV médNKé pov &mi Tovg deOaiove, Kol
gviybpmy, kol BAEnm. Eheyov odv €k TV Papioainy TIvéc:
o0t0g O &vOpwmog 0VK EoTL TOPd TOD Ogod, BTt TO GafPa-
Tov oV Ttnpel. Aot Eheyov: mdAG Svvator EvOpmmog
auaptoldg tolodto onueior molelv; kol oyiopo fv &v
aOTOIG. AEYOUSL TA TVEAQD TAAV: oV Ti A&yelg mepl avToD,
811 fjvoiEé cov todg dPOaiuovg; O 88 elmev BTl TPOPHTNG
gotiv. ovk émiotevsay ovv oi Tovdaiotl mepi awTod i Tv-
PAOC TV Kai avéPreyey, Emg BTov 8pA@VNGAY TOVG YOVELS
avTod 10D AvaPAEYAVTOG Kol NPMOTNoAY AOTOVG AEYOVTEG'
00Tog dottv O Vidg VU@V, dv Vueic Aéyete dTL TVOAOC

gyevvmom; mdc odv dpti PAémet; dnekpidnoav 8¢ odToic ol

The reading is from the holy Gospel
according to John (9:1 —38)
At that time, as Jesus passed by, he saw a man blind
from his birth. And his disciples asked him, “Rabbi,

who sinned, this man or his parents, that he was born

blind?” Jesus answered, “It was not that this man
sinned, or his parents, but that the works of God
might be made manifest in him. I must work the
works of him who sent me, while it is day; night
comes, when no one can work. As long as I am in the
world, I am the light of the world.” As he said this, he
spat on the ground and made clay of the spittle and
anointed the man’s eyes with the clay, saying to him,
“Go, wash in the pool of Siloam” (which means
Sent). So he went and washed and came back seeing.
The neighbors and those who had seen him before as
a beggar, said, “Is not this the man who used to sit
and beg?” Some said, “It is he”; others said, “No, but
he is like him.” He said, “I am the man.” They said to
him, “Then how were your eyes opened?” He an-
swered, “The man called Jesus made clay and anoint-
ed my eyes and said to me, ‘Go to Siloam and wash’;
so I went and washed and received my sight.” They
said to him, “Where is he?” He said, “I

know.” They brought to the Pharisees the man who

do not

had formerly been blind. Now it was a sabbath day
when Jesus made the clay and opened his eyes. The
Pharisees again asked him how he had received his
sight. And he said to them, “He put clay on my eyes
and I washed, and I see.” Some of the Pharisees said,
“This man is not from God, for he does not keep the
sabbath.” But others said, “How can a man who is a
sinner do such signs?” There was a division among
them. So they again said to the blind man, “What do
you say about him, since he has opened your eyes?”
He said, “He is a prophet.” The Jews did not believe
that he had been blind and had received his sight, un-
til they called the parents of the man who had re-
ceived his sight, and asked them, “Is this your son,

who you say was born blind? How then does he now




Gospel Reading

YoveiG avtod Kol eimov: oidopev &t 00ToHG E6TIV O VIOG
NUAV Kol 6Tt TVPAOG €yevvnOn' TG 6& VOV PAEmeEL ovK
oidapev, §| Tig fvoigev aTod TOLG OPOUALOVS MUETS OVK
oidapev: avTog NAKiov Exel, aDTOV EpOTHGATE, AVTOG TEPT
gowtod AoAoel. tadto elmov oi yovelc avtod, BTl
gpopodvto tovg ‘Tovdaiovg Mo yop ovverédevto oi
Tovdaiot iva, &av TG avtov oOpoioynon Xprotdv,
dmocuvaymyog yévtat. S1d TodTo ol yoveilc avtod &imov
dtL Hkiow Exel, 0dTOV EPOTAGATE. EPMVNGAV 0DV &K dgv-
épov TOV GvOpmmov O¢ vV TVPAAC, Koi £lmov odTd” S0g
S6fav 1 Oed Muelc oidapev &1L 6 GvOpwTOG 0VTOC
auapTOAdC EoTtv. AmekpiOn ovv ékeivog kol eimev: &l
AUAPTOAIC 0TIV OVK 010a" £V 0100, HTL TVEAIG MV EPTL
BAénm. elmov 8¢ avT@ AV Ti émoincé oot g HVorEs
Gov TodC OPOaALOVC; Amekpidn odToic eimov VUiV HdM,
Kol 00K Nkovoate Ti oAy 0éAeTe dovey; PN Kol VUETG
0élete avTod pabntol yevésOar, €lodopnoay avtov Kol
gimov: ov &l podng ékeivov: Muelc 8¢ 100 Moboing
éopev pabnrtoi. Nuelg oidapev 6t Mobvoel Aeddinkey O
®edc TodTOoV O¢ 0VK oildapev mobev €otiv. dmekpidn O
dvOpomog kai eimev avToic’ &v yop ToVT® OovpUcTOV
gotlv, 011 VUElG ovK oildate mObev €oti, Kol AvEMEE pov
T0VG 0pOaANODG. oldapey 68 0Tl ApOPTOADY 0 BOgdg OVK
ducovet, GAL dav Tic Ogoocefig 1| koi 1O 0éAnua odTod
TOolf], TOVTOV AKOVEL &K TOD ai®dvog ovk MKkovcHn Ot
HvolEé Tic 0pOuApodg ToELOD Yeyevvmuévov. el pm RV
obtoc mapd Oeod, odk  MOUVOTO mOEV  OVEV.
dmexpidnoav kai eimov odTd: &v duaptiong od &yevviong
OA0G, Kol oL O18GoKeElS NUAG; Kol EE€Paiov avTov EEm.
"Hxovoev 0 ‘Incodg 6t €E€Rarov avtov EEm, kal eHpaV
aOTOV £lmey oOTH OV MGTEVEL €l TOV VIOV ToD Ocod;
dmexpiOn éxeivog kai eime: kai tic éoti, Kopie, tva mi-
otevom elg adToV; eine 88 odTd 6 Incodc kai Edpakog
avTOV Kol O AMAGV PETd 60D EKETVOC €0Tv. O O Epn° Ti-

otevm, Kople: Kol Tpocekiviioey ovTd.

see?” His parents answered, “We know that this is our
son, and that he was born blind; but how he now sees
we do not know, nor do we know who opened his
eyes. Ask him; he is of age, he will speak for him-
self.” His parents said this because they feared the
Jews, for the Jews had already agreed that if anyone
should confess him to be the Christ he was to be put
out of the synagogue. Therefore his parents said, “He
is of age, ask him.” So for the second time they called
the man who had been blind, and said to him, “Give
God the praise; we know that this man is a sinner.”
He answered, “Whether he is a sinner, I do not know;
one thing I know, that though I was blind, now I see.”
They said to him, “What did he do to you? How did
he open your eyes?” He answered them, “I have told
you already and you would not listen. Why do you
want to hear it again? Do you too want to become his
disciples?” And they reviled him, saying, “You are
his disciple, but we are disciples of Moses. We know
that God has spoken to Moses, but as for this man, we
do not know where he comes from.” The man an-
swered, “Why, this is a marvel! You do not know
where he comes from, and yet he opened my eyes.
We know that God does not listen to sinners, but if
anyone is a worshiper of God and does his will, God
listens to him. Never since the world began has it
been heard that anyone opened the eyes of a man born
blind. If this man were not from God, he could do
nothing.” They answered him, “You were born in ut-
ter sin, and would you teach us?” And they cast him
out. Jesus heard that they had cast him out, and hav-
ing found him he said, “Do you believe in the Son of
God?” He answered, “And who is he, sir, that [ may
believe in him?” Jesus said to him, “You have seen
him, and it is he who speaks to you.” He said, “Lord,

I believe”; and he worshiped him.




ITPOI'PAMMA THX EBAOMAAOX ACTIVITIES OF THE WEEK

Kvpwkn 17 Moaiov 2026
KYPIAKH TOY TYDAOY

[. N. ATIOY AHMHTPIOY - I. N. ATTQN Al-
KATEPINHX & I'EQPTTIOY

8:00 7t.n. "OpOpoc, Ocia Asttovpyia, Mvnuo-
cvuva Kol Katnyntiko oyoieio

OEXTIBAA ATIOY AHMHTPIOY
12.00 p.p. - 10.00 p.p.

Teraptn 20 Maiov 2026
AITOAOXIX TOY IMAXXA

[. N. ATIOY AHMHTPIOY - I. N. ATIQN Al-
KATEPINHX & I'EQPTTIOY
8:00 m.p. "OpOpog xai Ocia Acttovpyio,

I. N. ATIOY AHMHTPIOY
7:00 p.p. Méyog Eomeptvog

Ilénmtn 21 Moitov 2026

THX ANAAHYEQY TOY KYPIOY

TQN AT'IOQN [IZAITIOXTOAQN
KONXTANTINOY KAI EAENHX

[. N. ATIOY AHMHTPIOY - 1. N. ATTQN AlI-

KATEPINHX & TEQPI'TOY
8:00 m.p. "OpOpog xai Ocia Acttovpyia,

IHopookevn 22 Maiov 2026

TQN AT'TQN NEOMAPTYPQN
IMAYAOY KAI AHMHTPIOY TQN EN
TPIITOAEI

I. N. ATIOY AHMHTPIOY

8:00 m.pu. "OpOpog xai Ocia Acttovpyio,

Kvpwoxn 24 Mdiov 2026
KYPIAKH TQN 318 ATTQN ITATEPQN

THX A" OIKOYMENIKHX XYNOAOY

[. N. ATTOY AHMHTPIOY - I. N. ATTQN AI-
KATEPINHX & TEQPI'TOY

8:00 mr.p. "OpbOpoc, Ocia Aettovpyio, Mvnuo-
ocvva Kol Katnyntiko oyoieio

Sunday, May 17, 2026

SUNDAY OF THE BLIND MAN

SAINT DEMETRIOS - SAINTS CATHERINE
& GEORGE

8:00 a.m. Orthros, Divine Liturgy, Memorials
and Sunday school

ANNUAL FESTIVAL
12:00 p.m. - 11.00 p.m.

Wednesday, May 20, 2026

APODOSIS OF PASCHA

SAINT DEMETRIOS - SAINTS CATHERINE
& GEORGE

8:00 a.m. Orthros and Divine Liturgy

SAINT DEMETRIOS
7:00 p.m. Great Vespers

Thursday, May 21, 2026

ASCENSION OF THE LORD

THE EQUAL-TO-THE-APOSTLES
STS. CONSTANTINE AND HELEN
SAINT DEMETRIOS - SAINTS CATHERINE
& GEORGE

8:00 a.m. Orthros and Divine Liturgy

Friday, May 22, 2026

THE HOLY NEW-MARTYRS PAUL
AND DEMETRIOS OF TRIPOLI
SAINT DEMETRIOS

8:00 a.m. Orthros and Divine Liturgy

Sunday, May 24, 2026

SUNDAY OF THE 318 FATHERS OF THE
1ST ECUMENICAL COUNCIL

SAINT DEMETRIOS - SAINTS CATHERINE
& GEORGE

8:00 a.m. Orthros, Divine Liturgy, Memorials
and Sunday school




STEWARDSHIP MINISTRY —MEMBERSHIP 2026

We express our deepest appreciation to you for your continued support to our community by renewing your
stewardship pledge for the current year. Your contribution is greatly appreciated and assists us in the mainte-
nance of the community’s programs and services. We are also grateful for all your moral support and participa-
tion in your community life. May the blessings of our Lord be with you and your family. We wish you healthy
and renewed strength for this New Year! We thank the 208 parish families who have fully/partially fulfilled
their stewardship/membership commitment to Saint Demetrios Cathedral/Sts. Catherine & George Greek Ortho-
dox Church as of 2026.

ITPOTPAMMA EKOYZXIAX EIZ®DOPAX 2026

Exopalovpe Pabitotec euyoplotieg yioo v VIooTPIEN G0g otV KOWwoTNTd HoG HECH TNG OVOVEMONS TNG
ETNOLOG E1GPOPAGS cag Yoo To TpEYov £€1oc. H ovuPoin cog sivon eoupetikd onpaviikny ot dl0Tnpnon tov
TPOYPOUUATOV KOl TOV VINPESIOV TNG Kowdtntoc. Elpaote svyvopoveg yio OAn v noikn vmoompiEn cog Ko
™ ovupetoyn oog ot {on g xowotntdg pog. Eife o Kvplog vo okémel €60¢ kot v O0KOYEVELD GOC.
Evyépaote vysia ko Sovaun yia to Néo 'Etog! Evyapiotodpe tic 208 owkoyéveleg mov £xouv TANP®G 1 LEPIKMG
TPOCPEPEL TNV GLVOPOUT| TOVS Yo T0 2026 otov Kabedpikd Naod tov Ayiov Anuntpiov ko otnv EAAnvopBodo-
&n Exkinoia Ayiov Awatepivng kot 'ewpyiov.










MAIOX 2026

EAAHNIKH OPOOAO=ZOX
KOINOTHX AXTOPIAX
KAG®EAPIKOXZ NAOX AT'TOY AHMHTPIOY
IEPOX NAOX AT'TQN AIKATEPINHY & 'EQPTIOY

Kuplaky  Aegutépa TpiTn Terdprn Méumrtn Mapaokeun Zdapparo
1 2
9:00 7t.p. Mkpég
Aywopdg
(2 vaovg)
3 KYPIAKH TOY 4 5 6 7 8 9
IMAPAAYTOY MEXOIIENTH- 1:00 p.p. Kdrhog TOY IRANNOY
8:00 7.p. 'OpOpog, Oein KOXTHX Mehég Aylag TOY
Agrtovpyia, Mvnudoovva 8:00 7t.p. 'Opbpog Ipagiig ota OEOAOI'OY
kol Kornyntko Xyo- xai Oela Agtitovp- | "EAAvikd kol 8:00 7.p. "Opbpog kol
Aelo (2 vaovg) yio (2 vaodg) yedpa Ocia Agttovpyia
5:00 p.p. Merén (LN. Ay. Anuntpiov)
6:00 p.p. Tepa Ayiog I'papiig ota
Tapérinon Ayylxd
(LN A AT | (LN Ay. Anponepi-
piov)
ov)
10 11 12 13 14 15 16
KYPIAKH THX MMPOETOIMAZIA | IPOETOIMAXIA MMPOETOIMA- OEXTIBAA OEXTIBAA ATIOY OEXTIBAA AT'IOY
XAMAPEITIAOZ OEXTIBAA OEXTIBAA XIA ®EXTIBAA | ATIOY AHMHTPIOY AHMHTPIOY
8:00 m.p. "OpOpoc, Ocia | (OAH MEPA) (OAH MEPA) (OAH MEPA) AHMHTPIOY (5:00-11:00 p.p.) (1:00-11:00 p.p.)
Agrrovpyio, Mvnpocuva 6:00 p.p. Tepd 4:30 p.p. Ayoopds
kol Kornyntko Xyo- gagdgn? Deotifar
Agi0 (2 vaotc) *piov) Y AN (5:00-11:00 p.p.)
17 18 19 20 21 22 23
KYPIAKH TOY TY- ATIOAOZIZ | ANAAHYEQY | TON ATION NE-
PAOY , TOY TON ATION | OMAPTYPQN | Greek Orthodox
8:00 7.p. "Opbpog, Ocia Archdiocesan Dis-
Aertovpyia, Mynuéoovo MMAXXA KOQONXTANTI- | TAYAOY KAI i .
rict Olympics
Kot Koo yo- 8:00 7.p. NOY KAI E- AHMHTPIOY
Aelo (2 vaoig) "OpHpog kai AENHX TQN EN TPIIIO-
OEETIBAA ®cio Asttovpyi- | 8:00 m.p. AH
o "OpBpog kai 8:00 m.pu."OpBpog
al;l(%Ylél;(l)w uH uT )P 1oy (2 vaove) Apylepatikn Kfﬁ QSi(l /}SWOUP'
Ocio Asrtovpyia | V¢ (LN. Ay. An-
7:00 p.p. Méyag | (2 vaovg) pmrpiov)
"‘Eomepivog
(L.N. Ay. Anun-
Tpiov)
24 25 26 27 28 29 30
KYPIAKH TQN MEMORIAL DAY | 6:00 p.p. Tepd Evyé- | 6:00 pp. Tepd 1:00 p.p. Korhog YYXOLABBATO
318 ATIQN MATE- Ao Eogéhono(LN. Ay. | Mehétng Ayiog 8:00 7.p. Opbpog,
PON THE A’ OIKOY- (LN. Ay. Aikaepi- | Anpnrpiov) Tpaogiic ot ](3[8‘“ Aswrovpyio kol
MENIKHX XYNOAOY i) EAANVIKEL Ko (2\1’1}1 p‘t)%cz))va
8:00 7.p. 'Opbpog, Ocia yedpa
Agrtovpyia, Mvnudcvva 5:00 p.p. Merétn
kol Katnymtiko Xyo- Ayiag I'pagiig ota
Aelo (2 vaovg) Ayylka

Greek Orthodox
Archdiocesan Dis-
trict Olympics

(LN. Ay. Anpnrpi-
ov)

31

NENTHKOXTH

8:00 7t.p. ‘Opbpog, Ocia
Agrtovpyia, kai Kotnyn-
TIKO Zyorelo (2 vaovg)




HELLENIC ORTHODOX COMMUNITY OF

ASTORIA

SAINT DEMETRIOS CATHEDRAL
SAINTS CATHERINE AND GEORGE GREEK

MAY 2026 ORTHODOX CHURCH
Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat

1 2

9:00 a.m.

Agiasmos

(in both churches)
3 4 5 6 7 8 9
Sunday of the Mid-Pentecost 1:00 p.m. Kyklos St. John the Theolo-
Paralytic 8:00 a.m. Orthros | (Bible Study in gian
8:00 a.m. Orthros, and Divine Liturgy | Greek) & Lunch 8:00 a.m. Orthros and
Divine Liturgy, (in both church- | 5:00 p.m. Bible Divine Liturgy
Memorials and es) Study in English (St. Demetrios)
Sunday School 6:00 p.m. (St. Demetrios)
(in both churches) Paraklesis

(St. Demetrios)

10 11 12 13 14 15 16
Sunday of the FESTIVAL FESTIVAL FESTIVAL ANNUAL FESTI- | ANNUAL FESTI- ANNUAL
Samaritan Wom- | PREP PREP PREP VAL VAL FESTIVAL
an (ALL DAY) (ALL DAY) (ALL DAY) 4:30 p.m. Blessing (5:00-11:00 p.m.) (1:00-11:00
8:00 a.m. Orthros, 6:00 p.m. of the Water for p-m.)
Divine Liturgy, Paraklesis Festival
Memorials and (St. Demetrios) Opening
Sunday School (5:00-11:00 p.m.)
17 18 19 20 21 22 23
Sunday of the APODOSIS OF HOLY ASCEN- HOLY NEW
Blind Man PASCHA SION MARTYRS PAUL | Greek Ortho-
8:00 a.m. Orthros, 8:00 a.m. Orthros | STS. CONSTAN- AND DEMETRI- dox Archdioce-
Divine Liturgy, and Divine Liturgy | TINE AND HEL- 0OS OF TRIPOLI san District
Memorials and (Both Churches) | EN 8:00 a.m. Orthros Olympics
Sunday School 8:00 a.m. Orthros o .
(in both churches) 7:00 p.m. Great and Hierarchical and Divine Ijlturgy
ANNUAL FESTI- Vespers Divine Liturgy (St. Demetrios)
VAL (St. Demetrios) (in both churches)
(12:00-10:00 p.m.)
24 25 26 27 28 29 30 The Satur-
Sunday of 318 MEMORIAL | 6:00 p.m. Holy 6:00 p.m. Holy 1:00 p.m. Kyklos day of Souls
Fathers of the 1st | DAY Unction Unction (Bible Study in 8:00 a.m. Or-
Ecumenical Coun- (St. Catherine) (St. Demetrios) Greek) & Lunch thros, Divine
cil 8:00 a.m. Or- 5:00 p.m. Bible Liturgy, Memo-
thros, Divine Litur- Study in English rials
gy, Memorials and (St. Demetrios)
Sunday School
Greek Orthodox
Archdiocesan
District Olympics
31
Pentecost
8:00 a.m. Orthros,
Divine Liturgy and
Sunday School
(in both churches)




